
 

 

 

  

 

 

 

 

 

EFL PRE-SERVICE TEACHERS’ PERCEPTION OF GOOGLE 

TRANSLATE UTILIZATION IN TRANSLATION COURSE:  

A CASE STUDY OF STATE ISLAMIC UNIVERSITY  

OF NORTH SUMATRA MEDAN 

 

 

A BACHELOR’S THESIS 

 

 

Submitted to the Faculty of Tarbiyah and Teachers Training of State Islamic 

University of North Sumatra (UIN-SU) Medan as a Partial Fulfillment of the 

Requirements for the Degree of Sarjana Pendidikan (S-1) in the English 

Education Department 

 

By: 

 

 

ELSA TIARA SIREGAR 

Reg. No.: 03.04.16.31.69 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DEPARTMENT OF ENGLISH EDUCATION 

FACULTY OF TARBIYAH SCIENCE AND TEACHERS TRAINING 

THE STATE ISLAMIC UNIVERSITY OF NORTH SUMATRA 

MEDAN 

2021 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

EFL PRE-SERVICE TEACHERS’ PERCEPTION OF GOOGLE 

TRANSLATE UTILIZATION IN TRANSLATION COURSE:  

A CASE STUDY OF STATE ISLAMIC UNIVERSITY  

OF NORTH SUMATRA MEDAN 

 

 

A BACHELOR’S THESIS 

 

 

Submitted to the Faculty of Tarbiyah and Teachers Training of State Islamic 

University of North Sumatra (UIN-SU) Medan as a Partial Fulfillment of the 

Requirements for the Degree of Sarjana Pendidikan (S-1) in the English 

Education Department 

 

Approved by 

 

Advisor I       Advisor II 

 

 

 

 

 
Rahmah Fithriani, Ph.D    Yani Lubis, S.Ag, M.Hum 

NIP. 19790823 200801 2 009    NIP. 19700606 200003 1 006 

 

 

 

 

DEPARTMENT OF ENGLISH EDUCATION 

FACULTY OF TARBIYAH SCIENCE AND TEACHERS TRAINING 

THE STATE ISLAMIC UNIVERSITY OF NORTH SUMATRA 

MEDAN 

2021 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 
 

  ABSTRACT 

 

Elsa Tiara Siregar. Registration Number: 0304163169. EFL Pre-Service 

Teachers’ Perception of Google Translate Utilization in Translation Course: 

A Case Study of State Islamic University of North Sumatra Medan. A Bachelor 

Thesis, English Education Program, Faculty of Tarbiyah and Teachers 

Training, State Islamic University of North Sumatra, 2021. 

 

 Google Translate is a popular machine translation used widely by people in 

various settings, particularly in a higher education setting where students and 

lecturers use Google Translate in order to be able to translate texts more easily and 

efficiently. Therefore, many studies have been conducted to investigate the 

usefulness of the utilization of Google Translate for academic purposes. This study 

was aimed to find out the answer based on the perception of the EFL pre-service 

teachers when they used it to translate texts in a translation course. The researcher 

employed a case study as the design of qualitative approach. In collecting data, this 

study used three techniques, namely questionnaire, interview, and documentation. 

Forty-one students answered the questions in questionnaire, meanwhile three of 

them joined in the interview session and their works were used as the data from 

documentation. In analyzing the data, the researcher employed Miles and 

Huberman’ framework for qualitative data and descriptive statistic for quantitative 

data. The results showed that the perception of EFL pre-service teachers toward 

Google Translate utilization, are; 1) Google Translate helps increase their 

enthusiasm in translating text; 2) Google Translate enriches their vocabulary and 

word synonym; 3) Google Translate makes text translation easier to do; and 4) 

Google Translate improves their translation products. From those results, it can be 

concluded that Google Translate has positive impacts on EFL pre-service teachers’ 

translation learning. 

 

Keywords: ELF Pre-Service Teacher, Google Translate, Machine Translation, 

Perception, Translation Course 
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